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GIRATA VERTIKAL

Safety instructions:

The light fixture has to be installed only by qualified electri-
cians. Qualified personnel are people which are familiar 
with the installation and implementing of the product, and 
which have special qualification. For example:

Training as an electrical competent person or electro techni-
cal instructed person.

Education or instruction in handling moderate safety equip-
ment accordantly to the standard safety technique for 
electrical circuit.

Education or instruction in first aid and accident prevention.

  Dangers

The supply line might be on voltage at installation time.•

Heavy injuries caused by electricity are possible.•

Before installation or dismounting check for de-ener-•
gized supply line and light fixture.

Technical data:

Frame

Circular aluminium profile, internal opal acrylic-glass-rin

Dimensions Fixture Canopy
Weight Weight

Ø 600 H 30 3.0 kg 2 kg
Ø 900 H 30 3.5 kg 2 kg
Ø 1240 H 30 5.0 kg 2 kg
Ø 1550 H 30 5.5 kg 2 kg

Ø 23.6“ H 1.2“ 6.6   lbs 4.4 lbs
Ø 35.4“ H 1.2“ 7.7   lbs 4.4 lbs
Ø 48.8“ H 1.2“ 11.0 lbs 4.4 lbs
Ø 61.0“ H 1.2“ 12.1 lbs 4.4 lbs

Geräte-Aufkleber

Date:  23.09. 2014

Scope of delivery quantity 

Package 1, housing

Aluminium ring-frame  (Pos1) 1 unit 
with acrylic-ring
2 steel cable suspensions 3000 mm / 118“
1 Power supply cable (transparent) 3000 mm / 118“

Package 2, Canopy with technical part

Canopy frame   (Pos.2) 1 unit 
with technical part 
Canopy cover 
Gloves, white (Pos.3) 1 pair 
Screwdriver 1 unit
Assembly instruction 1 unit

Mounting Version 
(F) 2 current-carrying steel cables 3000 mm / 118“

(E) Suspension through canopy 3000 mm / 118“

Optional 

DMX

Dimmable 1-10V

Dimmable 0-10V

Dimmable DALI
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GIRATA VERTIKAL
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Montageanleitung Circolo:
Wichtig:

Benutzen Sie die Montageanleitung zur Installation der Leuchte. Die Missachtung der 
Anleitung führt unweigerlich zu einem Erlöschen jeglicher Garantieansprüche uns 
gegenüber. Der Käufer ist somit angewiesen sorgsam und sicher mit dem Produkt 
umzugehen und Schäden Dritten gegenüber zu vermeiden. Alle Leuchten wurden, in 
Kombination mit der dazugehörigen Technik, werkseitig getestet und auf Funktion geprüft.

Leuchte auspacken, alle 
Zubehörteile sortieren. 

Benutzen Sie die mitgelieferten Handschuhe um die 
Leuchte, die polierten Schrauben und den 
Plexiglasring, nicht zu beschädigen. 

Markieren Sie die Abhängepunkte an der Decke.
Benutzen Sie hierbei das mitgelieferte Datenblatt. 

Die Befestigungspunkte für die Leuchte in der 
Decke mit Ø6mm-Dübel vorbohren. Bitte stellen 
Sie vorab die Tragfähigkeit der Decke sicher.  

Schrauben Sie die zwei Gehäuseteile zusammen.
(Dies ist nur bei dir Circolo Ø2300mm notwendig.)

Drehen Sie den Kabelauslass an die gewünschte Seite

Delivery contains 2 packages

Unpack the light fixture and check completeness according to list of 
items. Use for installation enclosed cloth gloves to prevent soiling of 
polished frame, screws and acrylic-glass. Remove protective film of 
acrylic glass.

Warranty

Use the enclosed assembly instructions 
for the installation of the lighting fixture. 
Contravention of the assembly instruc-
tion leads to expiration of warranty.

The assigned installation team is briefed to 
handle the product carefully and reliable 
to prevent damage towards third parties. 
The present light fixture has been tested in 
combination with the appendant technical 
part for full operational functions.
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2. Pendant Light with canopy -
Connection with 1 power supply cable (E)

GIRATA VERTIKAL

150 mm / 5.9"
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50 x 20 mm
 1.9 x 0.8“

Canopy Ø 260 mm / 10.2" with 2 steel cables

Technical hotline: +49 (0) 7161 / 920 193-19    
Infos Internet:   www.sattler-lighting.com 
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Mark anchor positions
Mark anchor position of your canopy on the ceiling according to dril-
ling template, drill the anchor points with Ø 6mm, mount dowels.

Installation of canopy
Fix frame of canopy to dowel. Pull the power supply cable through 
the bore Ø 30mm/1.18" and connect with push terminal.

The light ring will be fixed with 2 steel cables at the canopy. 

Adjust the suspension height of the light fixture through premoun-
ted push brackets in canopy.

Afterwards cut overhanging cable, pay attention to remaining 
cables, they shouldn’t touch the frame nor any other cables or com-
ponents. Danger of short-circuit. 

Please note: Shortend ropes can only replaced from the factory 
against longer ropes. 

Connection template with canopy

Connect cables with enclosed screwdriver and premounted push 
terminals use connection diagram.

The polarity of the light and the canopy has to be identical. 
Atten-tion: Do not contort!

Attach canopy cover and fix it with enclosed screws.

Check functionality of light fixture.

We will be glad to assist you with any further questions regarding 
the assembly of our light fixtures.
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